
Für die schwimmende Verlegung (nicht mit dem Untergrund verkleben)     •     For the floating installation (do not glue to the 
substrate)     •     Pour la pose flottante (sans adhésion à la dalle)     •     Para la instalación flotante (no adherida con el subsuelo)     
•     Для укладки „плавающим“ способом (без приклеивания к основанию)     •    Yüzen döşeme için (zemine yapıştırma değil)     
•     Voor zwevende montage (niet op de ondergrond verlijmen)     •     Pro plovoucí pokládku (neslepovat s podkladem)     •     
Do montażu pływającego (nie przyklejać do podłoża)     •     Per la posa flottante (da non incollare con il sottofondo)     •     För 
flytande läggning (inte nedlimning mot underlaget)     •     Til flydende lægning (må ikke limes fast til underlaget)     •     Para a 
instalação flutuante (não colar com o substrato)     •     Đối với hệ thống cách nhiệt lơ lửng (không dán keo vào chất nền)

    

 
•     플로팅을 설치할 경우(바닥에 붙지 않아야 함)

Pakete bis zur Verlegung geschlossen halten     •     Keep packs closed until the installation     •     Ne pas ouvrir les paquets 
avant la pose     •     Mantenga cerrados los paquetes hasta la instalación     •     Не открывать пакеты до начала укладки     
•     Döşemeye kadar paketi kapalı tutun     •     Pakketten tot de montage gesloten houden     •     Balíky až do začátku pokládky 
neotvírejte     •     Nie otwierać paczek do chwili montażu     •     Mantenere le confezioni chiuse fino al momento della posa     •     
Öppna inte paketen innan det är dags för läggning     •     Hold pakkerne lukket indtil umiddelbart før lægningen     •     Mantenha 
os pacotes fechados até ao momento de instalação    •     Đóng kín bao bì cho đến khi lắp đặt     •     설치할 때까지 패키지
를 열지 마십시오

Beachten Sie bitte die Reinigungs- und Pflegehinweise     •     Please comply with the cleaning and care instructions     •     
Veuillez suivre les consignes de nettoyage et d’entretien     •     Tenga en cuenta las indicaciones de limpieza y mantenimiento
•     Соблюдать инструкции по очистке и уходу     •     Lütfen temizlik ve bakım bilgilerini  dikkate alın     •     Neem de 
reinigings- en onderhoudsaanwijzingen in acht     •     Dodržujte pokyny pro čištění a ošetřování     •     Należy przestrzegać 
wskazówek dotyczących czyszczenia i pielęgnacji     •     Vi preghiamo di osservare le indicazioni relative alla pulizia e alla 
manutenzione     •     Läs rengörings- och skötselanvisningarna noggrant     •     Overhold rengørings- og plejeinstruktionerne     
•     Por favor observe as indicações de limpeza e conservação     •     Vui lòng làm theo hướng dẫn vệ sinh và chăm sóc     •     
청소 및 관리 지침에 유의하십시오
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Rigid AKT

•  Technische Änderungen vorbehalten!  |   •  subject to technical alterations! 
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